
START SHEET
Hong Kong Track Cycling Race - Series 3
Team Pursuit
21 January 2012 (Saturday)

Organized by Hong Kong Cycling Association

Subvented by Leisure and Cultural Services Department

Start and Finish : Whitehead

Chief Commissaire : Szeto Chi Wing

Judge Referee : Alex Wong

Starter : Szeto Alex Wong

Qualification Rule 進級規則進級規則進級規則進級規則:

    Qualifying round will start team by teamFastest 2 teams race for gold and 3rd and 4th teams race for bronze預賽將會每次出發一隊預賽將會每次出發一隊預賽將會每次出發一隊預賽將會每次出發一隊



賽事成績首賽事成績首賽事成績首賽事成績首2名進入決賽名進入決賽名進入決賽名進入決賽，，，，3及及及及4名則進入第三名對戰名則進入第三名對戰名則進入第三名對戰名則進入第三名對戰
RL

Mem

# Name Chinese Name Grade Club

Entry

$

Total

$

175 Kwan Ho Kam 關浩鑫 2Y Xspeed

202 Wong Kai Chun 黃啟臻 2J Xspeed

520 Leung Ka Yu 梁嘉儒 2Y Xspeed

701 Lau Wan Yau 劉允祐 2Y Xspeed

105 Mitchelmore Maximilian Gil麥銘源 2Y Xspeed

201 Wong Kai Wai 黃啟維 2Y Xspeed

742 Fung Yuk Ki, Esther 馮郁淇 2YW Xspeed

567 Leung Wing Yee 梁穎儀 2YW Smart Cycling Team

106 Ip Ho Lam 葉灝霖 2Y Xspeed

140 Law Tsz Chun 羅子駿 2Y Xspeed

176 Leung Chung Pak 梁頌栢 2Y Xspeed

340 Cheng Chung Yin 鄭仲言 2Y Xspeed

120 Leung Ka Ho 梁嘉浩 2Y CMS

207 Choy Hiu Fung 蔡曉鋒 2Y CMS

593 Tang Chun Fai 鄧俊輝 2J Cyclone 40 40

499 Chan Chi To 陳梓滔 2J Ind. Jet Power 40 40

806 Chiu Ho San 趙昊燊 2J Ind. 40 40

163 Lau Kwong 劉廣 2J Ind. 40 40

417 Ng Pok Hym, Paul 伍博謙 2J SCAA 40 40

1. The sign-on counter will be closed 15 mins before the race start.

    報到處於開賽前15分鐘關閉.
2. All participants must sign on in person.

    參加者必須親身簽到.

Please settle the unpaid entry fee and transportation fee before you start.
Entry Fee : $40 / $20 Transportation Fee : $40
Cate Entry fee $100 Absent Penalty : $60

Guideline for Prize Presentation of Local Race

謹證明本人是自願參加比賽，並願意自行承擔所有責任。本人亦謹遵守賽會之一切規則、決定包括藥物檢查條例。本人、本人之繼承人、本人之遺囑執行人及本人之管理人謹此豁免香港單車聯會，所有贊助商、支持是項活動之團體及任何有關之團體對於本人因參加是項比賽而由任何原因，包括疏忽，所引致之疾病、死亡、個人損失之任何法律責任，以及放棄任何有關之權利、索償及追究行動。本人亦同時聲明本人身體狀況良好及具備足夠訓練完成賽事。本人願意授權大會及傳媒在無須本人審查而可以使用本人的肖像、姓名、聲線及個人資料作為活動籌辦及推廣之用。

1. Merged categories will be happened if there are less than 5  participants in a category
2. Only the winner will be awarded when there are only 5 participants in the category
3. Winner, 1st runner up and 2nd runner up will be awarded when they are 6-8 participants in the category
4. The top 5 riders will be awarded when there are more than 9 participants in the category
The number of participants of each category will be counted at the deadline (10 days before the race). Even late
entries are accepted, no additional award(s) will be given. e.g. There are only 5 participants enrol for the race
before the deadline. Only the winner will be awarded, even there are late entries after the deadline.
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聲明聲明聲明聲明 Waiver and Release Agreement
I certify that I am entering this race at my risk and responsibility. I agreed to abide by the regulations, policies and
anti- doping policy of Hong Kong Cycling Association. I for myself, my executors and administrators, do hereby
waive and release, any and all rights, claims and causes of action I have or may have against Hong Kong Cycling
Association and all sponsors, promoters, supporters and all other contributors from any and all liability arising from
illness, injury, death, loss and economic consequences I may suffer as a result of my entry in this event from any
cause whatsoever, including negligence. I certify that I am physically fit and sufficiently trained to compete for the
completion of this event. I grant permission and assign all rights, title and interest to the organizer to utlize my
appearance, name, voice biodata and likeness in connection with the race in any and all media throughout the

Team Pursuit, 4KM

本地賽賽事頒獎指引：
4

如參與該組別人數不足五名，該組別將會被合併。如參與該組別人數只有五名，該組別只獎勵一名運動員，即冠軍一名。如參與該組別人數有六至八名，該組別將獎勵首三名運動員，即冠，亞，季軍。如參與該組別人數有九名或以上，該組別將獎勵首五名運動員，即冠，亞，季，殿軍及第五名。參賽人數以比賽十日前截止報名時為準。即截止報名時如參賽人數為五人，該組別只會獎勵一名運動員，如再有運動員於截止後報名，獎項亦不會增加。
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